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1. EIROPAS PARLAMENTA LĒMUMA PRIEKŠLIKUMS

par Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada budžeta izpildes 
apstiprināšanu
(2020/2176(DEC))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada galīgos pārskatus,

– ņemot vērā Revīzijas palātas gada ziņojumu par ES aģentūrām attiecībā uz 
2019. finanšu gadu ar aģentūru atbildēm1,

– ņemot vērā deklarāciju2 par pārskatu ticamību, kā arī par pakārtoto darījumu likumību 
un pareizību, kuru Revīzijas palāta sniegusi par 2019. finanšu gadu saskaņā ar Līguma 
par Eiropas Savienības darbību 287. pantu,

– ņemot vērā Padomes 2021. gada 1. marta ieteikumu par apstiprinājumu, ko sniedz 
Iestādei par 2019. finanšu gada budžeta izpildi (05793/2021 – C9-0073/2021),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 319. pantu,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 18. jūlija Regulu (ES, 
Euratom) 2018/1046 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam 
budžetam, ar kuru groza Regulas (ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) 
Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, (ES) 
Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 un Lēmumu Nr. 541/2014/ES un atceļ Regulu (ES, 
Euratom) Nr. 966/20123, un jo īpaši tās 70. pantu,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regulu (ES) 
Nr. 1095/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Vērtspapīru un tirgu 
iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komisijas Lēmumu 2009/77/EK4, un 
jo īpaši tās 64. pantu,

– ņemot vērā Komisijas 2018. gada 18. decembra Deleģēto regulu (ES) 2019/715 par 
finanšu pamatregulu struktūrām, kas izveidotas saskaņā ar LESD un Euratom līgumu un 
minētas Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES, Euratom) 2018/1046 70. pantā5, 
un jo īpaši tās 105. pantu,

– ņemot vērā 32. un 47. pantu Komisijas 2013. gada 30. septembra Deleģētajā regulā (ES) 
Nr. 1271/2013 par finanšu pamatregulu struktūrām, kas minētas Eiropas Parlamenta un 

1 OV C 351, 21.10.2020., 7. lpp. Revīzijas palātas gada ziņojums par ES aģentūrām attiecībā uz 2019. finanšu 
gadu: https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/AGENCIES_2019/agencies_2019_LV.pdf.
2 OV C 351, 21.10.2020., 7. lpp. Revīzijas palātas gada ziņojums par ES aģentūrām attiecībā uz 2019. finanšu 
gadu: https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/AGENCIES_2019/agencies_2019_LV.pdf.
3 OV L 193, 30.7.2018., 1. lpp.
4 OV L 331, 15.12.2010., 84. lpp.
5 OV L 122, 10.5.2019., 1. lpp.
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Padomes Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 208. pantā6,

– ņemot vērā Reglamenta 100. pantu un V pielikumu,

– ņemot vērā Ekonomikas un monetārās komitejas atzinumu,

– ņemot vērā Budžeta kontroles komitejas ziņojumu (A9-0093/2021),

1. sniedz Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes izpilddirektorei apstiprinājumu par Iestādes 
2019. finanšu gada budžeta izpildi;

2. izklāsta savus konstatējumus turpmāk tekstā iekļautajā rezolūcijā;

3. uzdod priekšsēdētājam šo lēmumu un rezolūciju, kas ir tā neatņemama daļa, nosūtīt 
Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes izpilddirektorei, Padomei, Komisijai un Revīzijas 
palātai un nodrošināt to publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī (L sērijā).

6 OV L 328, 7.12.2013., 42. lpp.
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2. EIROPAS PARLAMENTA LĒMUMA PRIEKŠLIKUMS

par Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada pārskatu apstiprināšanu
(2020/2176(DEC))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada galīgos pārskatus,

– ņemot vērā Revīzijas palātas gada ziņojumu par ES aģentūrām attiecībā uz 
2019. finanšu gadu ar aģentūru atbildēm1,

– ņemot vērā deklarāciju2 par pārskatu ticamību, kā arī par pakārtoto darījumu likumību 
un pareizību, kuru Revīzijas palāta sniegusi par 2019. finanšu gadu saskaņā ar Līguma 
par Eiropas Savienības darbību 287. pantu,

– ņemot vērā Padomes 2021. gada 1. marta ieteikumu par apstiprinājumu, ko sniedz 
Iestādei par 2019. finanšu gada budžeta izpildi (05793/2021 – C9-0073/2021),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 319. pantu,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 18. jūlija Regulu (ES, 
Euratom) 2018/1046 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam 
budžetam, ar kuru groza Regulas (ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) 
Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, (ES) 
Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 un Lēmumu Nr. 541/2014/ES un atceļ Regulu (ES, 
Euratom) Nr. 966/20123, un jo īpaši tās 70. pantu,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regulu (ES) 
Nr. 1095/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Vērtspapīru un tirgu 
iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komisijas Lēmumu 2009/77/EK4, un 
jo īpaši tās 64. pantu,

– ņemot vērā Komisijas 2018. gada 18. decembra Deleģēto regulu (ES) 2019/715 par 
finanšu pamatregulu struktūrām, kas izveidotas saskaņā ar LESD un Euratom līgumu un 
minētas Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES, Euratom) 2018/1046 70. pantā5, 
un jo īpaši tās 105. pantu,

– ņemot vērā 32. un 47. pantu Komisijas 2013. gada 30. septembra Deleģētajā regulā (ES) 
Nr. 1271/2013 par finanšu pamatregulu struktūrām, kas minētas Eiropas Parlamenta un 

1 OV C 351, 21.10.2020., 7. lpp. Revīzijas palātas gada ziņojums par ES aģentūrām attiecībā uz 2019. finanšu 
gadu: https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/AGENCIES_2019/agencies_2019_LV.pdf.
2 OV C 351, 21.10.2020., 7. lpp. Revīzijas palātas gada ziņojums par ES aģentūrām attiecībā uz 2019. finanšu 
gadu: https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/AGENCIES_2019/agencies_2019_LV.pdf.
3 OV L 193, 30.7.2018., 1. lpp.
4 OV L 331, 15.12.2010., 84. lpp.
5 OV L 122, 10.5.2019., 1. lpp.
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Padomes Regulas (ES, Euratom) Nr. 966/2012 208. pantā6,

– ņemot vērā Reglamenta 100. pantu un V pielikumu,

– ņemot vērā Ekonomikas un monetārās komitejas atzinumu,

– ņemot vērā Budžeta kontroles komitejas ziņojumu (A9-0093/2021),

1. apstiprina Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada pārskatus;

2. uzdod priekšsēdētājam šo lēmumu nosūtīt Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 
izpilddirektorei, Padomei, Komisijai un Revīzijas palātai un nodrošināt tā publicēšanu 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī (L sērijā).

6 OV L 328, 7.12.2013., 42. lpp.
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3. EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

ar konstatējumiem, kas ir neatņemama daļa no lēmuma par Eiropas Vērtspapīru un 
tirgu iestādes 2019. finanšu gada budžeta izpildes apstiprināšanu
(2020/2176(DEC))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā lēmumu par Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu gada 
budžeta izpildes apstiprināšanu,

– ņemot vērā Reglamenta 100. pantu un V pielikumu,

– ņemot vērā Ekonomikas un monetārās komitejas atzinumu,

– ņemot vērā Budžeta kontroles komitejas ziņojumu (A9-0093/2021),

A. tā kā saskaņā ar Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes (“Iestāde”) ieņēmumu un 
izdevumu pārskatu1 tās 2019. finanšu gada galīgais budžets bija 47 379 354 EUR, kas ir 
par 7,21 % vairāk nekā 2018. gadā; tā kā Iestādi finansē ar Savienības iemaksu 
(28,73 %), dalībvalstu un novērotāju uzraudzības iestāžu iemaksām (45,76 %) un 
maksām (24,33 %);

B. tā kā Revīzijas palāta ziņojumā par Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes 2019. finanšu 
gada pārskatiem (“Revīzijas palātas ziņojums”) ir norādījusi, ka tā ir guvusi pamatotu 
pārliecību par to, ka Iestādes gada pārskati ir ticami un ka pakārtotie darījumi ir 
likumīgi un pareizi,

Budžeta un finanšu pārvaldība

1. ar gandarījumu pieņem zināšanai to, ka 2019. finanšu gadā veiktās budžeta uzraudzības 
rezultātā budžeta izpildes līmenis bija 99,95 %, kas ir nedaudz — par 0,03 % — mazāk 
nekā 2018. gadā; pieņem zināšanai to, ka maksājumu apropriāciju izpildes līmenis bija 
88,77 %, kas ir par 0,11 % mazāk nekā iepriekšējā gadā;

2. pieņem zināšanai to, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu Iestāde atbilstoši 
saistītajai regulai par maksām iekasē maksas no kredītreitingu aģentūrām un darījumu 
reģistriem un ka šādām maksām būtu jāsedz tikai Iestādes izdevumi, kas saistīti ar 
iekasētajām maksām; tomēr pieņem zināšanai to, ka Revīzijas palāta konstatēja, ka 
iekasētās maksas pārsniedza saistītos izdevumus, tādējādi radot pārpalikumu; konstatē, 
ka, kaut arī Iestāde ievēroja Komisijas sniegtos norādījumus, pārpalikumi un deficīti var 
būt par iemeslu tam, ka gada laikā darbības tiek šķērsfinansētas; pieņem zināšanai 
Iestādes atbildi, kurā tā norāda, ka tas neradīja būtisku regulāru šķērsfinansējumu 
Iestādes budžetā un ka 2019. gadā deviācija starp uzraudzības izmaksām bija 2,8 % 
kredītreitingu aģentūrām un 1,8 % darījumu reģistriem; aicina Iestādi turpmāk ierobežot 
šādu šķērsfinansējumu;

1 OV C 107, 31.3.2020., 233. lpp.
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3. pieņem zināšanai to, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu Iestādes budžetā ir 
iekļautas iemaksas, kuras 2019. gadā veikušas valstu kompetentās iestādes (VKI) 
1 133 258 EUR apmērā, kuru pamatā bija aplēstie skaitļi un kuras nekad netika 
koriģētas, lai tās atbilstu faktiskajiem skaitļiem; pieņem zināšanai Iestādes atbildi, kurā 
tā norāda, ka gan aplēstās, gan faktiskās summas tika aprēķinātas, bet Komisijas 
norādījumi (Ares(2016)2772696) par pensiju iemaksām liecina, ka aģentūrām nebūtu 
jākoriģē VKI pensiju iemaksu daļa, lai tā atbilstu faktiskajam līmenim, un ka starpība 
starp faktiskajām un aplēstajām VKI pensiju iemaksu summām 2019. gadā bija 
nebūtiska, proti, 27 888 EUR;

4. pieņem zināšanai to, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu maksas, ko iekasē no 
kredītreitingu aģentūrām atbilstoši saistītajai regulai par maksām, ir balstītas uz to kā 
juridisku personu ieņēmumiem, bet ne kā grupas vai saistītu struktūru grupas 
ieņēmumiem, tādējādi radot iespēju samazināt vai izvairīties no maksām, pārnesot 
ieņēmumus no Savienības jurisdikcijā esošām kredītreitingu aģentūrām uz to saistītajām 
struktūrām ārpus Savienības, un šīs nepilnības iespējamā finansiālā ietekme noteikumos 
nav paredzēta; pieņem zināšanai to, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu, lai gan 
Iestāde ir pareizi piemērojusi saistīto regulu par maksām, tomēr tā ir apzinājusi šo risku 
un ziņojusi par to Komisijai; pieņem zināšanai Iestādes atbildi, kurā tā norāda, ka tā 
aktīvi piedalīsies visās iniciatīvās, kuru mērķis ir izvairīties no nepilnībām saistītajā 
regulā par maksām;

5. pieņem zināšanai to, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu darījumu reģistru maksu 
aprēķināšanai Iestāde sniedza neatkarīgu revidentu atzinumus, kuros norādīts, ka to 
2018. gada finanšu pārskati sniedz patiesu un skaidru priekšstatu, tomēr neatkarīgie 
revidenti veica tikai ierobežotu pārbaudi par informāciju, ko darījumu reģistri sniedza 
par darījumu skaitu, par kuru darījumu reģistriem tika ziņots 2018. gadā, un par 
2018. gada 31. decembrī reģistrētajiem neizpildītajiem darījumiem; pieņem zināšanai 
Iestādes atbildi, kurā tā norāda, ka tai nav juridiska pamata pieprasīt darījumu reģistriem 
veikt neatkarīgas revīzijas pārbaudes par to skaitļiem, un ka Iestāde ir ierosinājusi 
Komisijai grozīt deleģēto regulu par maksām darījumu reģistriem, lai saskaņotu 
aprēķinu sistēmu atbilstoši Komisijas Iekšējā revīzijas dienesta (IAS) ieteikumiem; 
pieņem zināšanai Iestādes atbildi, kurā tā norāda, ka 2019. gadā lielākais darījumu 
reģistrs brīvprātīgi sniedza neatkarīga revidenta apliecinājumu par visiem aprēķinā 
izmantotajiem kritērijiem;

Sniegums

6. ar gandarījumu pieņem zināšanai to, ka Iestāde izmanto tādus konkrētus kritērijus kā 
galvenie snieguma rādītāji savu darbību pievienotās vērtības novērtēšanai un citus 
kritērijus budžeta pārvaldības uzlabošanai, piemēram, veikto profesionālizvērtējumu 
skaits, izanalizēto riska tematu skaits un budžeta izlietojuma līmenis;

7. pieņem zināšanai to, ka Iestāde 2019. gadā ir pabeigusi 95 % no tās gada darba 
programmā iekļautajām darbībām, kas ir par 5 % vairāk nekā 2018. gadā;

8. pieņem zināšanai to, ka Iestāde kopā ar Eiropas Banku iestādi un Eiropas 
Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādi ir daļa no apvienotās komitejas, kuras mērķis ir 
nodrošināt starpnozaru konsekvenci un kopīgas nostājas finanšu konglomerātu 
uzraudzības jomā, kā arī citos starpnozaru jautājumos, un ka tai ir kopīgs grāmatvedis ar 
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Eiropas Savienības Dzelzceļu aģentūru un tā ir piedalījusies daudzos kopīgos 
iepirkumos ar citām aģentūrām, sadarbojoties vienmēr cenšoties panākt efektivitāti; 
stingri mudina Iestādi aktīvi censties panākt turpmāku un plašāku sadarbību ar visām 
Savienības aģentūrām;

9. atzinīgi vērtē Iestādes centienus panākt saskaņotāku uzraudzības režīmu visā Eiropas 
finanšu sistēmā; uzsver tās nozīmi stabila, labi integrēta, efektīva un droša finanšu 
tirgus nodrošināšanā; uzsver to, cik svarīga ir patērētāju aizsardzība Savienībā, veicinot 
taisnīgumu un pārredzamību produktu un finanšu pakalpojumu tirgū, un cer saņemt 
jaunāko informāciju par turpmākajiem pasākumiem, kas tiks veikti šajā jomā, tostarp arī 
par reakciju uz ekonomikas digitalizācijas radītajām problēmām un pasākumiem 
ilgtspējas nodrošināšanai;

10. uzsver finanšu sistēmas pienākumu pienācīgi reaģēt uz finansiālās ilgtspējas 
uzdevumiem, Eiropas zaļo kursu un Parīzes nolīgumu; tādēļ atzinīgi vērtē Iestādes 
centienus savā 2020. gada budžetā iekļaut papildu pilnslodzes ekvivalentus, lai segtu 
jaunās pilnvaras ilgtspējas jomā; sagaida, ka 2021. gada otrajā pusē tiks sniegta jaunākā 
informācija par progresu šajā jomā;

11. norāda, ka Iestādei ir piešķirtas lielākas pilnvaras tiešās uzraudzības un konverģences 
stiprināšanas jomā; atzinīgi vērtē šī pienākuma piešķiršanu, bet brīdina, ka, lai šis 
process būtu efektīvs, tam jānotiek pakāpeniski un nepārtraukti;

12. uzsver, ka dažos gadījumos tiesību aktu 1. līmenī pieņemtajās pilnvarās nav ņemti vērā 
minimālie termiņi, kas vajadzīgi, lai Iestāde paveiktu 2. līmeņa pasākumu izstrādei un 
pielāgošanai nepieciešamo darbu, tāpēc ir nācies pārdalīt resursus un ir kavējusies 
atsevišķu pasākumu īstenošana;

13. atzīst, ka Iestādes Uzraudzības padomes sastāvs šķiet piemērots, lai pildītu Iestādes 
regulatīvās pilnvaras, bet mazāk piemērots, lai veiktu uzraudzības funkcijas; uzskata, ka 
Iestādes spēja iegūt precīzu informāciju no finanšu iestādēm nav pietiekama, lai ļautu 
tai pildīt dažādos pienākumus;

14. norāda, ka Iestādei savā darbā ir jāpievērš uzmanība tam, lai tiktu nodrošināta atbilstība 
Savienības tiesību aktiem, attiecīgos gadījumos ievērots proporcionalitātes princips un 
izpildīti iekšējo tirgu reglamentējošie pamatprincipi; atzinīgi vērtē to, ka 
proporcionalitātes principa pārraudzības nolūkā ir izveidota padomdevēja komiteja 
proporcionalitātes jautājumos, un ar nepacietību gaida ierosināto metodiku attiecībā uz 
to, kā komiteja sniegs ieguldījumu Iestādes gada darba programmā; norāda, ka Iestādes 
darbā attiecīgos gadījumos būtu jāvadās pēc proporcionalitātes principa;

15. pieņem zināšanai to, ka ir iekšēji jāpārdala budžeta resursi un cilvēkresursi, jo Iestādes 
darba apjomā arvien palielinās Savienības tiesību īstenošanas nodrošināšanas un 
piemērošanas daļa, savukārt regulatīvo pienākumu daļa samazinās; norāda, ka stingra 
koncentrēšanās uz Savienības likumdevēja uzticētajām pilnvarām nodrošinās resursu 
efektīvāku un lietderīgāku izmantošanu; brīdina — lai nodrošinātu efektīvu uzraudzību, 
ir būtiski, ka Iestādei ir spēja pieņemt pasākumus, ar kuriem tiek veiktas korekcijas 
saistībā ar riskiem vai problēmām, kas var rasties tirgū; ņem vērā, ka budžets laika gaitā 
jāpalielina pakāpeniski saskaņā ar kompetences palielināšanos; uzskata, ka saistībā ar 
turpmākajiem pienākumiem, kas cita starpā izrietēs no digitālās finanšu darbības 
stratēģijas, kā arī saistībā ar nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas apkarošanas 
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pienākumu izpildi ir jāpielāgo Iestādes finansējums; uzsver, ka ir steidzami jāpiešķir 
Iestādei pietiekami resursi, lai tā varētu pienācīgi un efektīvi pildīt tai uzticētos 
uzdevumus;

16. atzinīgi vērtē Iestādes 2020. gada 3. novembra ziņojumu par paātrināto salīdzinošo 
izvērtējumu attiecībā uz to, kā BaFin un FREP piemērojuši pamatnostādnes par finanšu 
informācijas sniegšanas prasību izpildes nodrošināšanu (EVTI/2014/1293) saistībā ar 
“Wirecard”, šajā ziņojumā konstatējot tirgū un iestāžu veiktajā uzraudzībā nopietnas 
nepilnības, jo īpaši attiecībā uz investoru aizsardzību un tirgus integritāti; ierosina 
Iestādei šajā skandālā gūto pieredzi atspoguļot savās pamatnostādnēs un salīdzinošajā 
izvērtēšanā par minēto pamatnostādņu īstenošanu; aicina Komisiju ierosināt pasākumus, 
lai vēl vairāk saskaņotu Savienības noteikumus finanšu uzraudzības jomā;

17. ņem vērā to, ka ir veikta izmeklēšana par dividenžu arbitrāžas shēmām, piemēram, cum-
ex vai cum-cum, pēc tam, kad Parlaments to bija pieprasījis 2018. gada 29. novembra 
rezolūcijā par cum-ex skandālu: finanšu noziegumi un pašreizējā tiesiskā regulējuma 
nepilnības2, pauž gandarījumu par to, ka šajā izmeklēšanā ir rūpīgi izskatīta konkrētas 
finanšu tirgu darbības jomas integritāte;

18. uzskata, ka Iestādei būtu jāņem vērā jaunie sarežģītie uzdevumi digitālajā jomā un 
uzdevumi, kas saistīti ar ilgtspēju; uzskata, ka šo noteikto mērķu sasniegšanai un 
iekļaušanai regulatīvajā un uzraudzības sistēmā ir vienmēr jānotiek saskaņā ar tirgus 
nostiprināšanu, nemazinot tirgus konkurētspēju un neradot pārmērīgu slogu tirgus 
dalībniekiem, jo īpaši mazajiem un vidējiem uzņēmumiem; uzskata, ka šo mērķu 
īstenošanas uzraudzībai ir jānodrošina pietiekami resursi;

Personāla politika

19. pieņem zināšanai to, ka 2019. gada 31. decembrī bija aizpildīti 73,81 % no štatu 
sarakstā paredzētajām amata vietām un no Savienības budžetā apstiprinātajiem 
210 pagaidu darbiniekiem darbā bija pieņemti 155 (salīdzinājumam — 156 apstiprinātas 
amata vietas 2018. gadā); pieņem zināšanai to, ka salīdzinoši zemo štatu saraksta 
izpildes līmeni var izskaidrot ar to, ka vēlāk, nekā gaidīts, tika pieņemts Eiropas 
Uzraudzības iestādes pārskats un Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 
648/20123 (Eiropas tirgus infrastruktūras regula), ar ko Iestādei būtu atļauts pieņemt 
darbā papildu darbiniekus; pieņem zināšanai to, ka 2019. gadā Iestādē strādāja arī 
68 līgumdarbinieki un 10 norīkotie valstu eksperti;

20. atzinīgi vērtē ziņas, ka Iestāde ir tuvu dzimumu līdzsvara panākšanai valdē (6 vīrieši un 
5 sievietes) un personāla līmenī (52 % vīriešu un 48 % sieviešu); ar gandarījumu 
pieņem zināšanai to, ka attiecībā uz augstākā līmeņa vadību ir ziņots par dzimumu 
līdzsvaru (1 vīrietis un 1 sieviete); atzinīgi vērtē Iestādes nodomu priekšsēdētāja amata 
kandidātu gadījumā publicēt īsu kandidātu sarakstu, kurā būtu vismaz viena sieviete un 
vīrietis, un aicina Iestādi rīkoties tāpat izpilddirektora iecelšanas gadījumā; aicina 
Iestādi ņemt piemēru no Eiropas Centrālā bankas iniciatīvām un piedāvāt iekšējās 
programmas sieviešu paaugstināšanai amatā un lielākas personāla daudzveidības 

2 OV C 363, 28.10.2020., 102. lpp.
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 648/2012 (2012. gada 4. jūlijs) par ārpusbiržas atvasinātajiem 
instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem (OV L 201, 27.7.2012., 1. lpp.).
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nodrošināšanai;

21. pieņem zināšanai to, ka 2019. gadā darbinieku mainības rādītājs bija 5 %, kas ir mazāk 
nekā Iestādes mērķis, proti, 10 %;

22. pieņem zināšanai to, ka Iestāde ir pieņēmusi politiku personas cieņas aizsardzībai un 
aizskarošas izturēšanās novēršanai; pieņem zināšanai to, ka Iestādes cilvēkresursu 
nodaļa katru gadu sagatavo ziņojumu par Iestādes veiktajām darbībām, lai novērstu 
aizskarošu izturēšanos darbavietā; turklāt norāda, ka Iestādes cilvēkresursu nodaļa un 
konfidenciālie konsultanti regulāri rīko informatīvas sanāksmes;

23. uzskata, ka Iestāde gūst labumu no publiskā un privātā sektora pieredzes, ko nodrošina 
tās darbinieki; uzskata, ka būtu jāpēta sistēmas, kā no privātā sektora publiskajam 
sektoram piesaistīt talantīgus cilvēkus un otrādi, paredzot minimuma garantijas, lai 
veicinātu abu sektoru neatkarību; uzskata, ka Savienības kopīgajām struktūrām būtu 
jāuzrauga noteikumu īstenošana šajā jomā un būtu jāņem vērā katra gadījuma konkrētie 
apstākļi;

24. pauž bažas par Revīzijas palātas konstatējumu attiecībā uz to, ka Iestāde nolūkā 
kompensēt amata vietu trūkumu arvien vairāk izmanto konsultantus un pagaidu darba 
aģentūru darbiniekus, kas neskaidri noteiktu pienākumu dēļ var radīt risku, ka sarežģīts 
ārēju līgumslēdzēju darbs netiek pietiekami uzraudzīts, un līgumiskās tiesvedības risku; 
pieņem zināšanai to, ka, ņemot vērā Revīzijas palātas iepriekšējo gadu konstatējumus, 
Iestāde izmanto līgumus ar IT uzņēmumiem, kas ir formulēti tā, ka varētu nozīmēt 
pagaidu darbinieku norīkošanu, nevis skaidri noteiktu IT pakalpojumu vai produktu 
sniegšanu; pieņem zināšanai to, ka IT pakalpojumu līgumu izmantošana darbaspēka 
nodrošināšanai neatbilstu Savienības sociālajiem un nodarbinātības noteikumiem un 
pakļautu Iestādi juridiskiem riskiem un reputācijas apdraudējumam; pieņem zināšanai 
Iestādes atbildi, kurā tā norāda, ka iespējamie riski šajā kontekstā bija ierobežoti, un tā 
ir pieņēmusi visas nepieciešamās procedūras, lai līgumos IT pakalpojumu iepirkums 
tiktu skaidri nodalīts no pagaidu darbinieku norīkošanas; mudina Iestādi nodrošināt to, 
lai līgumos pakalpojumu iepirkums būtu skaidri nodalīts no pagaidu darbinieku 
nodarbināšanas;

Iepirkums

25. pieņem zināšanai Iestādes centienus panākt efektivitātes pieaugumu, apvienojot 
iepirkuma procedūras ar citām aģentūrām; pieņem zināšanai to, ka 2019. gadā Iestāde 
kopā ar Eiropas Banku iestādi parakstīja pamatlīgumu par konsultāciju pakalpojumiem 
infrastruktūras pārvaldības jomā un tagad kopā ar trim pārējām aģentūrām, kuru galvenā 
mītne atrodas Francijā, tā vada iepirkuma procedūru par pagaidu darbinieku 
pakalpojumiem;

Pārredzamība un interešu konfliktu novēršana un pārvaldība

26. pieņem zināšanai to, ka 25,41 % Iestādes budžeta veidoja maksas, ko iekasē no 
struktūrām, kuras tā uzrauga; pieņem zināšanai to, ka ir īstenoti pasākumi, lai mazinātu 
jebkādus interešu konfliktus, un ka Savienības struktūras un ārēji revidenti ir veikuši 
attiecīgo struktūru un procesu revīziju; aicina Iestādi arī turpmāk ziņot budžeta izpildes 
apstiprinātājiestādei par pasākumiem, ko tā ir veikusi, lai nodrošinātu, ka nerodas 
interešu konflikti; turklāt pieņem zināšanai to, ka Iestāde uzskata — ja Komisija 



PE657.196v02-00 12/21 RR\1228237LV.docx

LV

iekasētu maksas, rastos neefektivitāte un palielinātos neprecizitātes un kļūdainu 
aprēķinu risks, kā rezultātā tiktu nodarīts kaitējums reputācijai;

27. atzinīgi vērtē turpmākos pasākumus, kuri veikti, lai uzlabotu Iestādes darbību 
pārredzamību, ziņojot par sanāksmēm, ko Iestādes darbinieki rīko ar ārējām 
ieinteresētajām personām, un šādas informācijas pieejamību Iestādes tīmekļa vietnē;

28. atzinīgi vērtē to, ka Iestāde publicē augstākās vadības CV un interešu deklarācijas;

29. atgādina par budžeta izpildes apstiprinātājiestādes komentāriem un konstatējumiem, kas 
iekļauti rezolūcijā, kura pievienota lēmumam par Iestādes 2018. gada izpildes 
apstiprināšanu, par interešu konfliktu problēmu, kas izriet no virpuļdurvju efekta 
situācijām, un uzsver, ka aģentūrām ir vajadzīga vienota pieeja; aicina Iestādi ziņot 
budžeta izpildes apstiprinātājiestādei par sasniegto;

30. uzsver, ka ir svarīgi, lai visām Savienības aģentūrām un Savienībai kopumā būtu 
atvērta, efektīva un neatkarīga administrācija; atgādina par 2020. gada 16. janvāra 
rezolūciju par ekonomiskās un monetārās savienības institūcijām un struktūrām: novērst 
interešu konfliktus pēc nodarbinātības publiskajā sektorā4 un Eiropas Ombuda 
2020. gada 18. novembra lēmumu un 2020. gada 7. maija ieteikumu 
lietā 2168/2019/KR; uzsver, ka šo jautājumu risināšanai ir vajadzīgs vienots juridiskais 
satvars; aicina Iestādi īstenot Eiropas Ombuda ieteikumus lietā 2168/2019/KR, jo īpaši 
vajadzības gadījumā izmantojot iespēju aizliegt tās vadošajiem darbiniekiem pēc amata 
pienākumu izpildes beigām ieņemt noteiktus amatus, nosakot kritērijus, kas jāievēro, lai 
darbinieki varētu pāriet uz privāto sektoru, informējot Iestādes vadošos amatu 
kandidātus par šiem kritērijiem, kad viņi piesakās amatam, un ieviešot iekšējas 
procedūras, kuru mērķis ir nodrošināt, ka, kad darbinieks maina darbavietu, viņam tiek 
nekavējoties liegta pieeja konfidenciālajai informācijai; turklāt aicina Iestādi apsvērt 
iespēju pagarināt 12 mēnešu obligāto pārejas periodu augstākā līmeņa darbiniekiem, kas 
plāno ieņemt citu amatu, kurš var izraisīt interešu konfliktus pēc nodarbinātības 
publiskajā sektorā; aicina Iestādi ņemt piemēru no Eiropas Centrālās bankas Ētikas 
komitejas, kas publicē savus atzinumus par gadījumiem saistībā ar interešu konfliktu un 
algotu darbu pēc amatpersonu pilnvaru laika beigām, lai palielinātu pārredzamību par 
iespējamiem interešu konfliktiem un algotu darbu pēc amatpersonu pilnvaru laika 
beigām;

Iekšējā kontrole

31. pieņem zināšanai to, ka, ņemot vērā budžeta izpildes apstiprinātājiestādes komentārus 
un konstatējumus par IAS ziņojumu “Revenues and Activity Based Management in the 
European Securities and Market Authority” (“Ieņēmumi un pārvaldība pa darbības 
jomām Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādē”), ir veikti saistītie pasākumi, par kuriem 
tika panākta vienošanās; 

32. pieņem zināšanai to, ka IAS 2019. gadā sagatavoja revīzijas ziņojumu par IT drošību un 
saistītajiem pārvaldības procesiem un Iestāde ir sagatavojusi rīcības plānu, lai pievērstos 
jomām, kurās nepieciešami uzlabojumi; aicina Iestādi ziņot budžeta izpildes 

4 Pieņemtie teksti, P9_TA(2020)0017.
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apstiprinātājiestādei par šajā sakarā veiktajiem pasākumiem; 

33. pieņem zināšanai to, ka Iestādes valde jauno iekšējās kontroles sistēmu pieņēma 
2018. gada novembrī; pieņem zināšanai to, ka Iestāde 2020. gada pirmajā ceturksnī 
veica pirmo ikgadējo novērtējumu par iekšējās kontroles principu īstenošanas 
efektivitāti un secināja, ka iekšējās kontroles sistēma darbojas labi; pieņem zināšanai to, 
ka tika konstatēti 24 trūkumi, no kuriem lielākā daļa bija maznozīmīgi, turklāt neviens 
no tiem neapšaubīja principu esamību un pareizu darbību, un tie galvenokārt bija saistīti 
ar kontroles vides un kontroles darbību komponentiem, kā arī informācijas un 
komunikācijas komponentiem; 

Citi komentāri

34. pieņem zināšanai to, ka, ņemot vērā joprojām pastāvošo nenoteiktību saistībā ar 
Apvienotās Karalistes izstāšanos no Savienības, Iestāde turpināja veikt praktiskus 
sagatavošanās pasākumus bezlīguma scenārijam, publicējot atjauninātus paziņojumus 
un pasākumus attiecībā uz IT lietojumprogrammām un datubāzēm;

35. pieņem zināšanai centienus palielināt Iestādes kiberdrošību un datu aizsardzību;

36. pieņem zināšanai to, ka 2019. gada novembrī Iestāde pārcēlās uz jaunām telpām Parīzē 
ēkā, kas ir pazīstama ar nosaukumu “iBox” un kam ir augstas kvalitātes vides 
sertifikācija, un šo telpu īre, rēķinot uz vienu kvadrātmetru, ir lētāka salīdzinājumā ar 
vecajām telpām; 

37. aicina Iestādi koncentrēties uz tās veiktās pētniecības izplatīšanu plašai sabiedrībai;

°

° °

38. attiecībā uz pārējiem horizontāla rakstura konstatējumiem, kas pievienoti lēmumam par 
budžeta izpildes apstiprināšanu, atsaucas uz 2021. gada ... rezolūciju par aģentūru 
sniegumu, finanšu pārvaldību un kontroli5.

5 Pieņemtie teksti, P9_TA-PROV(2021)0000.
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4.2.2021

EKONOMIKAS UN MONETĀRĀS KOMITEJAS ATZINUMS

Budžeta kontroles komitejai

par Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes (EVTI) 2019. finanšu gada budžeta izpildes 
apstiprināšanu
(2020/2176(DEC))

Atzinuma sagatavotājs: Derk Jan Eppink

IEROSINĀJUMI

Ekonomikas un monetārā komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Budžeta kontroles komiteju 
rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus: 

1. uzsver, ka Revīzijas palāta atzīst, ka Iestādes 2019. finanšu gada pārskatiem pakārtotie 
darījumi visos būtiskajos aspektos ir likumīgi un pareizi;

2. atzinīgi vērtē Iestādes centienus panākt saskaņotāku uzraudzības režīmu visā Eiropas 
finanšu sistēmā; uzsver tās nozīmi stabila, labi integrēta, efektīva un droša finanšu 
tirgus nodrošināšanā; uzsver to, cik svarīga ir patērētāju aizsardzība Savienībā, veicinot 
taisnīgumu un pārredzamību produktu un finanšu pakalpojumu tirgū, un cer saņemt 
jaunāko informāciju par turpmākajiem pasākumiem, kas tiks veikti šajā jomā, tostarp arī 
par reakciju uz ekonomikas digitalizācijas radītajām problēmām un pasākumiem 
ilgtspējas nodrošināšanai;

3. uzsver finanšu sistēmas pienākumu pienācīgi reaģēt uz finansiālās ilgtspējas 
uzdevumiem, Eiropas zaļo kursu un Parīzes nolīgumu; tādēļ atzinīgi vērtē Iestādes 
centienus savā 2020. gada budžetā iekļaut papildu pilnslodzes ekvivalentus, lai segtu 
jaunās pilnvaras ilgtspējas jomā; sagaida, ka 2021. gada otrajā pusē tiks sniegta jaunākā 
informācija par progresu šajā jomā;

4. pauž bažas par Revīzijas palātas konstatējumu attiecībā uz to, ka Iestāde nolūkā 
kompensēt amata vietu trūkumu arvien vairāk izmanto konsultantus un pagaidu darba 
aģentūru darbiniekus, kas neskaidri noteiktu pienākumu dēļ var radīt risku, ka sarežģīts 
ārēju līgumslēdzēju darbs netiek pietiekami uzraudzīts, un līgumiskās tiesvedības risku; 
mudina Iestādi nodrošināt to, lai līgumos nebūtu neskaidrības starp pakalpojumu 
iepirkumu un pagaidu darbinieku nodarbināšanu;

5. atzīmē, ka saskaņā ar Revīzijas palātas ziņojumu IT pakalpojumu līgumu izmantošana 
darbaspēka nodrošināšanai joprojām turpinās; norāda, ka tas neatbilst Savienības 
sociālajiem un nodarbinātības noteikumiem; tāpēc aicina Iestādi nodrošināt, lai līgumos 
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nebūtu neskaidrību un lai tie atbilstu Savienības sociālajiem un nodarbinātības 
noteikumiem;

6. norāda, ka Iestādei ir piešķirtas lielākas pilnvaras tiešās uzraudzības un konverģences 
stiprināšanas jomā; atzinīgi vērtē šo atbildības piešķiršanu, bet brīdina, ka, lai šis 
process būtu efektīvs, tam jānotiek pakāpeniski un nepārtraukti;

7. uzsver, ka dažos gadījumos tiesību aktu 1. līmenī pieņemtajās pilnvarās nav ņemti vērā 
minimālie termiņi, kas vajadzīgi, lai Iestāde paveiktu 2. līmeņa pasākumu izstrādei un 
pielāgošanai nepieciešamo darbu, tāpēc ir nācies pārdalīt resursus un ir kavējusies 
konkrētu pasākumu īstenošana;

8. pauž nožēlu, ka dalībvalstu iemaksas, kas paredzētas pensiju iemaksām, kuras jāveic 
Iestādei, bija balstītas uz aplēsēm un nekad nav tikušas koriģētas, lai atbilstu 
faktiskajiem skaitļiem; aicina Komisiju labot savus norādījumus;

9. atzīst, ka Iestāde ir ieviesusi uz darbības jomām balstītu budžetu un pārvaldību un 
tādējādi sadala resursus un izmaksas pa darbības jomām un regulāri atjaunina rezultātu 
pārskatus, kuri ietver informāciju par budžetu un sniegumu;

10. atzīst, ka Iestādes Uzraudzības padomes sastāvs šķiet piemērots, lai pildītu Iestādes 
regulatīvās pilnvaras, bet mazāk piemērots, lai veiktu uzraudzības funkcijas; uzskata, ka 
Iestādes spēja iegūt precīzu informāciju no finanšu iestādēm nav pietiekama, lai ļautu 
tai pildīt dažādos pienākumus;

11. norāda, ka Iestādei savā darbā ir jāpievērš uzmanība tam, lai tiktu nodrošināta atbilstība 
Savienības tiesībām, attiecīgos gadījumos ievērots proporcionalitātes princips un 
izpildīti iekšējo tirgu reglamentējošie pamatprincipi; atzinīgi vērtē to, ka 
proporcionalitātes principa pārraudzības nolūkā ir izveidota padomdevēja komiteja 
proporcionalitātes jautājumos, un ar nepacietību gaida ierosināto metodiku attiecībā uz 
to, kā komiteja sniegs ieguldījumu Iestādes gada darba programmā; norāda, ka Iestādes 
darbā attiecīgos gadījumos būtu jāvadās pēc proporcionalitātes principa;

12. uzsver, ka ir svarīgi, lai visām Savienības aģentūrām un Savienībai kopumā būtu 
atvērta, efektīva un neatkarīga administrācija; atgādina par 2020. gada 16. janvāra 
rezolūciju par ekonomiskās un monetārās savienības institūcijām un struktūrām: novērst 
interešu konfliktus pēc nodarbinātības publiskajā sektorā1 un Eiropas Ombuda 
2020. gada 18. novembra lēmumu un 2020. gada 7. maija ieteikumu 
lietā 2168/2019/KR; uzsver, ka šo jautājumu risināšanai ir vajadzīgs vienots juridiskais 
satvars;

13. pieņem zināšanai to, ka ir iekšēji jāpārdala budžeta resursi un cilvēkresursi, jo Iestādes 
darba apjomā arvien palielinās Savienības tiesību īstenošanas nodrošināšanas un 
piemērošanas daļa, savukārt regulatīvo pienākumu daļa samazinās; norāda, ka stingra 
koncentrēšanās uz Savienības likumdevēja uzticētajām pilnvarām nodrošinās efektīvāku 
un lietderīgāku resursu izmantošanu; brīdina — lai nodrošinātu efektīvu uzraudzību, ir 
būtiski, ka Iestādei ir spēja pieņemt pasākumus, ar kuriem tiek veiktas korekcijas 
saistībā ar riskiem vai problēmām, kas var rasties tirgū; pieņem zināšanai to, ka budžets 

1 Pieņemtie teksti, P9_TA(2020)0017.
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laika gaitā būtu pakāpeniski jāpalielina saskaņā ar kompetences palielināšanos; uzskata, 
ka saistībā ar turpmākajiem uzdevumiem, kas cita starpā izrietēs no digitālās finanšu 
darbības stratēģijas, kā arī saistībā ar nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 
apkarošanas pienākumu izpildi ir jāpielāgo Iestādes finansējums; uzsver, ka ir steidzami 
jāpiešķir Iestādei pietiekami resursi, lai tā varētu pienācīgi un efektīvi pildīt tai uzticētos 
uzdevumus;

14. atgādina, ka pārpalikumi un iztrūkumi saistībā ar maksām, kuras tiek iekasētas no 
kredītreitingu aģentūrām un darījumu reģistriem, var izraisīt darbību šķērsfinansēšanu;

15. norāda, ka ieņēmumi, kurus rada no kredītreitingu aģentūrām iekasētās maksas, balstās 
uz šo aģentūru kā juridisku personu ieņēmumiem un tas rada motivāciju censties 
samazināt šīs maksas vai izvairīties no tām, pārnesot ieņēmumus ārpus Savienības, un 
šāda iespējamība būtu jānovērš; aicina Komisiju šajā nolūkā iesniegt tiesību akta 
priekšlikumu;

16. atzinīgi vērtē Iestādes 2020. gada novembra 3. ziņojumu par paātrināto salīdzinošo 
izvērtējumu attiecībā uz to, kā BaFin un FREP piemērojušas pamatnostādnes par 
finanšu informācijas sniegšanas prasību izpildes nodrošināšanu (EVTI/2014/1293) 
saistībā ar “Wirecard”, šajā ziņojumā konstatējot tirgū un iestāžu veiktajā uzraudzībā 
nopietnas nepilnības, jo īpaši attiecībā uz investoru aizsardzību un tirgus integritāti; 
ierosina Iestādei šajā skandālā gūto pieredzi atspoguļot savās pamatnostādnēs un 
salīdzinošajā izvērtēšanā par minēto pamatnostādņu īstenošanu; aicina Komisiju 
ierosināt pasākumus, lai vēl vairāk saskaņotu Savienības noteikumus finanšu 
uzraudzības jomā;

17. pieņem zināšanai to, ka ir veikta izmeklēšana par dividenžu arbitrāžas shēmām, 
piemēram, cum-ex vai cum-cum, pēc tam, kad Parlaments to bija pieprasījis 2018. gada 
29. novembra rezolūcijā par cum-ex skandālu: finanšu noziegumi un pašreizējā tiesiskā 
regulējuma nepilnības2; pauž gandarījumu par to, ka šajā izmeklēšanā ir rūpīgi izskatīta 
konkrētas finanšu tirgu darbības jomas integritāte;

18. aicina Iestādi ņemt piemēru no Eiropas Centrālās bankas Ētikas komitejas, kas publicē 
savus atzinumus par gadījumiem saistībā ar interešu konfliktu un algotu darbu pēc 
amatpersonu pilnvaru laika beigām, lai palielinātu pārredzamību par iespējamiem 
interešu konfliktiem un algotu darbu pēc amatpersonu pilnvaru laika beigām;

19. atzinīgi vērtē to, ka Iestāde ir pastiprinājusi administratīvo sadarbību ar Eiropas Banku 
iestādi publiskā iepirkuma procedūru jomā; prasa, lai abu iestāžu efektivitātes interesēs 
arī turpmāk tiktu nodrošināta sinerģija;

20. norāda, ka Iestādei savā darbā ir jāpievērš uzmanība tam, lai tiktu nodrošināta atbilstība 
Savienības tiesībām, ievērots proporcionalitātes princips un izpildīti iekšējo tirgu 
reglamentējošie pamatprincipi;

21. aicina Iestādi ņemt piemēru no Eiropas Centrālā bankas iniciatīvām un piedāvāt iekšējās 
programmas sieviešu paaugstināšanai amatā un lielākas personāla daudzveidības 

2  OV C 363, 28.10.2020., 102. lpp.
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nodrošināšanai;

22. uzskata, ka Iestāde gūst labumu no publiskā un privātā sektora pieredzes, ko nodrošina 
tās darbinieki; uzskata, ka būtu jāpēta sistēmas, kā no privātā sektora publiskajam 
sektoram piesaistīt talantīgus cilvēkus un otrādi, paredzot minimuma garantijas, lai 
veicinātu abu sektoru neatkarību; uzskata, ka Savienības kopīgajām struktūrām būtu 
jāuzrauga noteikumu īstenošana šajā jomā un būtu jāņem vērā katra gadījuma konkrētie 
apstākļi;

23. atzinīgi vērtē Iestādes nodomu priekšsēdētāja amata kandidātu gadījumā publicēt īsu 
kandidātu sarakstu, kurā būtu vismaz viena sieviete un vīrietis, un aicina Iestādi rīkoties 
tāpat izpilddirektora iecelšanas gadījumā;

24. uzskata, ka Iestādei būtu jāņem vērā jaunie sarežģītie uzdevumi digitālajā jomā un 
uzdevumi, kas saistīti ar ilgtspēju; uzskata, ka šo noteikto mērķu sasniegšanai un 
iekļaušanai regulatīvajā un uzraudzības sistēmā ir vienmēr jānotiek saskaņā ar tirgus 
nostiprināšanu, nemazinot tirgus konkurētspēju un neradot pārmērīgu slogu tirgus 
dalībniekiem, jo īpaši maziem un vidējiem uzņēmumiem; uzskata, ka šo mērķu 
īstenošanas uzraudzībai ir jānodrošina pietiekami resursi.



PE657.196v02-00 18/21 RR\1228237LV.docx

LV

INFORMĀCIJA PAR PIEŅEMŠANU
ATZINUMU SNIEDZOŠAJĀ KOMITEJĀ

Pieņemšanas datums 4.2.2021

Galīgais balsojums +:
–:
0:

51
4
4

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Gunnar Beck, Marek Belka, Isabel Benjumea Benjumea, Stefan Berger, 
Gilles Boyer, Francesca Donato, Derk Jan Eppink, Engin Eroglu, 
Markus Ferber, Jonás Fernández, Raffaele Fitto, Frances Fitzgerald, 
José Manuel García-Margallo y Marfil, Luis Garicano, Sven Giegold, 
Valentino Grant, Claude Gruffat, José Gusmão, Enikő Győri, Eero 
Heinäluoma, Danuta Maria Hübner, Stasys Jakeliūnas, Billy Kelleher, 
Georgios Kyrtsos, Aurore Lalucq, Philippe Lamberts, Aušra 
Maldeikienė, Pedro Marques, Costas Mavrides, Jörg Meuthen, Csaba 
Molnár, Siegfried Mureşan, Caroline Nagtegaal, Luděk Niedermayer, 
Lefteris Nikolaou-Alavanos, Dimitrios Papadimoulis, Piernicola 
Pedicini, Lídia Pereira, Kira Marie Peter-Hansen, Sirpa Pietikäinen, 
Dragoș Pîslaru, Evelyn Regner, Antonio Maria Rinaldi, Alfred Sant, 
Joachim Schuster, Ralf Seekatz, Pedro Silva Pereira, Paul Tang, 
Cristian Terheş, Irene Tinagli, Ernest Urtasun, Inese Vaidere, Johan 
Van Overtveldt, Stéphanie Yon-Courtin, Marco Zanni, Roberts Zīle

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Gerolf Annemans, Eva Maydell, Mick Wallace



RR\1228237LV.docx 19/21 PE657.196v02-00

LV

ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS
GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC SARAKSTA

51 +
ECR Derk Jan Eppink, Raffaele Fitto, Cristian Terheş, Johan Van Overtveldt, Roberts Zīle

PPE Isabel Benjumea Benjumea, Stefan Berger, Markus Ferber, Frances Fitzgerald, José Manuel García-Margallo 
y Marfil, Enikő Győri, Danuta Maria Hübner, Georgios Kyrtsos, Aušra Maldeikienė, Eva Maydell, Siegfried 
Mureşan, Luděk Niedermayer, Lídia Pereira, Sirpa Pietikäinen, Ralf Seekatz, Inese Vaidere

Renew Gilles Boyer, Engin Eroglu, Luis Garicano, Billy Kelleher, Caroline Nagtegaal, Dragoș Pîslaru, Stéphanie 
Yon-Courtin

S&D Marek Belka, Jonás Fernández, Eero Heinäluoma, Aurore Lalucq, Pedro Marques, Costas Mavrides, Csaba 
Molnár, Evelyn Regner, Alfred Sant, Joachim Schuster, Pedro Silva Pereira, Paul Tang, Irene Tinagli

The Left José Gusmão, Dimitrios Papadimoulis, Mick Wallace

Verts/ALE Sven Giegold, Claude Gruffat, Stasys Jakeliūnas, Philippe Lamberts, Piernicola Pedicini, Kira Marie Peter-
Hansen, Ernest Urtasun

4 -
ID Gerolf Annemans, Gunnar Beck, Jörg Meuthen

NI Lefteris Nikolaou-Alavanos

4 0

ID Francesca Donato, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums:
+ : par
- : pret
0 : atturas



PE657.196v02-00 20/21 RR\1228237LV.docx

LV

INFORMĀCIJA PAR PIEŅEMŠANU
ATBILDĪGAJĀ KOMITEJĀ

Pieņemšanas datums 22.3.2021

Galīgais balsojums +:
–:
0:

27
2
1

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Matteo Adinolfi, Olivier Chastel, Caterina Chinnici, Lefteris 
Christoforou, Corina Crețu, Ryszard Czarnecki, Martina Dlabajová, 
José Manuel Fernandes, Raffaele Fitto, Luke Ming Flanagan, Daniel 
Freund, Isabel García Muñoz, Monika Hohlmeier, Jean-François Jalkh, 
Pierre Karleskind, Joachim Kuhs, Ryszard Antoni Legutko, Claudiu 
Manda, Alin Mituța, Younous Omarjee, Tsvetelina Penkova, Markus 
Pieper, Sabrina Pignedoli, Michèle Rivasi, Petri Sarvamaa, Angelika 
Winzig, Lara Wolters, Tomáš Zdechovský

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Andrey Novakov, Viola Von Cramon-Taubadel



RR\1228237LV.docx 21/21 PE657.196v02-00

LV

ATBILDĪGĀS KOMITEJAS
GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC SARAKSTA

27 +
ECR Ryszard Czarnecki, Raffaele Fitto, Ryszard Antoni Legutko

NI Sabrina Pignedoli

PPE Lefteris Christoforou, José Manuel Fernandes, Monika Hohlmeier, Andrey Novakov, Markus Pieper, Petri 
Sarvamaa, Angelika Winzig, Tomáš Zdechovský

Renew Olivier Chastel, Martina Dlabajová, Pierre Karleskind, Alin Mituța

S&D Caterina Chinnici, Corina Crețu, Isabel García Muñoz, Claudiu Manda, Tsvetelina Penkova, Lara Wolters

The Left Luke Ming Flanagan, Younous Omarjee

Verts/ALE Daniel Freund, Michèle Rivasi, Viola Von Cramon-Taubadel

2 -
ID Matteo Adinolfi, Joachim Kuhs

1 0
ID Jean-François Jalkh

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums:
+ : par
- : pret
0 : atturas


